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NIC 고등학생 
일본어교실학생모집 
 

✐나고야 국제센터에서는 일본어를 모국어로 하지 않는 고등학생과 고등학교 ・ 대학교 

진학을 목표로 하는 외국인을 위해 일본어교실을 개최합니다. 자원봉사자가 학교에서 

필요한 일본어를 가르쳐 줍니다 

 

대상: 외국인 고등학생 및 고등학교・대학교 진학을 목표로 하는 외국인 

*2011 년 4 월 1 일 이전에 태어난 분. 중학야간학급을 제외한 중학교에 재적하고 있는 

분은 NIC 어린이 일본어교실에 참가하여 주세요. 

*나고야시내 거주 또는 나고야시내 고등학교에 재학하는 분을 우선으로 합니다. 

 

일시: 2026 년 5 월 17 일 (일) ～ 7 월 19 일 (일)  매주 일요일  14:00 부터 16:00 까지 

 

장소: 나고야 국제센터 ５층 회의실（나고야시 나카무라쿠 나고노 1-47-1） 

 

참가비: 2,000 엔（총 10 회） 정원: 25 명(선착순) 

 

 

신청방법 

①  4 월 16 일(목) 10:00 부터 4 월 30 일(목) 17:00 까지 나고야 국제센터 웹사이트에서 

접수합니다.  

②  5 월 10 일(일) 14:00 부터 나고야 국제센터５층 회의실에서 면접, 참가비 지불 등을 

합니다.  

 

석하실 경우, 반드시 연락해 주세요!! 

3 회 연속으로 연락없이 결석한 경우는 참가등록이 말소되며, 남아있는 횟수에도 참가할 수 

없게 됩니다. 다시한번 양해 부탁드립니다. 

공동주최：나고야시교육위원회 

--✁-----✁-----✁-----✁-----✁-----✁-----✁-----✁-----✁-----✁----- 

이름:                                      년  월  일 

 

기재된 내용을 이해하였으며, 신청자가 고등학생 일본어교실에 참가하는 것에 동의할 경우 보호자 

서명을 해 주십시오. 

                                      보호자 서명                   

*뒷면은 다니고 있는 학교나 교실 등의 선생님께 기재를 부탁하십시오. 

앞면 

 

여기에서 신청할 수 있습니다  
 



2026.5.ハングル 

 

보호자 분께 

신청하시기 전에 읽어주세요. 

1. 이 교실의 목적은 일상생활이나 학교 학습에 필요한 일본어를 가르쳐 고등학교를 졸업하기 위해 

필요한 일본어 능력을 갖추는 것입니다. 

2. 교실에 참가할 수 있는 인원은 정해져 있습니다. 신청자가 많을 경우에는 면접으로 참가할 수 있는  

학생을 정합니다. 

NIC 고등학생 일본어교실 주의사항 

☆교실에 다닐 때에 일어난 사고 등에 관해서 나고야 국제센터는 책임을 지지 않습니다. 

☆태풍이나 재해가 발생한 경우는 교실이 쉴 수 있습니다. 그때는 나고야 국제센터에서 메일을 

보냅니다. 

 

문의처 

공익재단법인 나고야 국제센터 

전화：052－581－5689 (월요일 휴관） 

FAX：052－581－5629 

E-mail：vol@nic-nagoya.or.jp 

 
 

 

선생님께（부탁 말씀） 

이 교실은 나고야 국제센터가 나고야시 지정관리사업으로 시행하는 사업이며 일본어가 모국어가 아닌 

학생들이 학교에서 걱정 없이 생활을 계속하여 장래 희망을 이룰 수 있도록 일본어 학습을 지원합니다. 

학습자를 받아들일 때 한 명 한 명의 일본어 능력과 과제를 알고자 선생님의 의견・조언을 듣고자 합니다. 

학습자가 할 수 있는 것, 과제에 관한 선생님의 소견을 보호자의 양해를 구한 뒤 기입하여 주시면 

감사하겠습니다.                              *적어주신 내용은 사업 이외의 목적에는 사용하지 않습니다. 

 

先 生 方
せんせいがた

へ（お願
ねが

い） 

この 教 室
きょうしつ

は、名古屋
な ご や

国 際
こくさい

センターが名古屋市
な ご や し

の指定
してい

管理
かんり

事 業
じぎょう

として実施
じっし

する事 業
じぎょう

で、日本語
にほんご

を母語
ぼ ご

としない子
こ

どもた

ちが学 校
がっこう

での生 活
せいかつ

を心 配
しんぱい

なく継 続
けいぞく

し、 将 来
しょうらい

の展 望
てんぼう

を描
えが

くことができるよう、日本語
にほんご

の 学 習
がくしゅう

を支援
しえん

します。

学 習 者
がくしゅうしゃ

を受
う

け入
い

れるにあたり、一人
ひとり

ひとりの日本語
にほんご

能 力
のうりょく

や課題
かだい

を知
し

るために、先 生 方
せんせいがた

のご意見
いけん

・ご助 言
じょげん

をお願
ねが

いし

ます。 

学 習 者
がくしゅうしゃ

のできること、課題
かだい

について、先 生
せんせい

のご所 見
しょけん

を保護者
ほごしゃ

の 承 諾
しょうだく

を得
え

たうえで、ご記 入
きにゅう

頂
いただ

ければ 幸
さいわ

いです。 

※ご記 入
きにゅう

頂
いただ

いた内 容
ないよう

は事 業
じぎょう

以外
いがい

の目 的
もくてき

には使用
しよう

しません。 

뒷면 

 

 

 

 

 

 

学校
がっこう

（日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

など）名
めい

           先生
せんせい

のお名前
な ま え

 

 

 


